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1968 Einleitung and without the 1936 Vorwort.] 

1974, La société de cour (Paris: Calmann-Lévy) [Translation from German by Pierre 
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1976, (with Eric Dunning) ‘Sport et violence’, Actes de la recherche en sciences 
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2014, ‘Le style kitsch et l’ère de kitsch’, Sociologie et sociétés 46: 1 (2014), pp. 279–88, 

traduis et avec une introduction par Barbara Thériault (pp. 278–8). 

 


